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[DE] BYD Battery-Box HVB/HVM+/HVS+ kompatible Wechselrichterliste

[IT] Lista di Configurazione Minima e degli Inverter Compatibili con BYD Battery-Box HVB/HVM+/HVS+
[ES] Lista de Inversores Compatibles con Battery-Box HVB/HVM+/HVS+

[FR] Liste de I'onduleur Compatible Avec BYD Battery-Box HVB/HVM+/HVS+

[CS] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Seznam Kompatibilnich Stfidacl

Module Quantity

Minimum Firmware Version

[DE] Mindest-Firmware-Version / [IT] Versione firmware minima / [ES] Versién minima del firmware /
[FR] Version minimale du micrologicie / [CS] Minimalni Verze Firmware

Inverter [DE] Modulanzahl
DE] Wechselrichts [IT] Quantita moduli Single Tower Parallel Connection
:IT]]Inveri fe rienter [ES] Cantidad de modulo [DE] Einzelturm / [IT] torre singola / [ES] torre | [DE] Parallelschaltung / [IT] connessione parallela /
[ES] InjerZores [FR] Nombre de modules Unica / [FR] Tour simple / [CS] Jeden Vé&zovy [ES] conexion paralela / [FR] Connexion paralléle /
[FR] Onduleur [CS] Pocet Moduld [CS] Roopiihendus
[CS] Stfidac Battery-Box Battery-Box
Inverter + Inverter +
HVB HVM+ HVS+ HVB HVM-+/ HVB HVM+/
HVS+ HVS+
ARM V329 ARM V329
Power-Box SH3-6K 2-8 3-8 2-4 DSP1 V508 1.37.0 1.37.0 DSP1 V508 1.37.0 1.37.0
DSP2 V103 DSP2 V103
ARM VB01001215 ARM VB01001215
DSP1VB01001215 DSP1VB01001215
Power-Box TH5-15K 4-10 4-8 2-5 1.37.0 1.37.0 1.37.0 1.37.0
DSP2 V000007000 DSP2 V000007000
BYD Safety V000004600 Safety V000004600
Note: It is recommended to upgrade the Smart Wi-Fi/LAN Module to the latest version released by the BYD Energy app.
[DE] Hinweis: Det rekommenderas att uppgradera Smart Wi-Fi/lLAN-modulen till den senaste versionen som distribueras av BYD Energy-appen.
[IT] Nota: Si consiglia di aggiornare il modulo Smart Wi-Fi/LAN all'ultima versione distribuita dall'app BYD Energy.
[ES] Nota: Se recomienda actualizar el médulo Smart Wi-Fi/LAN a la dltima version publicada por la aplicacion BYD Energy.
[FR] Remarque: |l est recommandé de mettre a jour le module Smart Wi-Fi/LAN vers la derniére version diffusée par I'application BYD Energy.
[CS] Poznamka: Doporucuje se aktualizovat modul Smart Wi-Fi/LAN na nejnovéjsi verzi distribuovanou aplikaci BYD Energy.
Plenticore Plus 3-10 3-8 2-5 1.30 1.36.0 1.36.0 1.30 1.36.0 1.36.0
Plenticore Plus (G2) 3-10 3-8 2-5 215 1.36.0 1.36.0 215 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl xx/26 (G2) 3-10 3-8 2-5 2.15 1.36.0 | 1.36.0 2.15 1.36.0 | 1.36.0
KOSTAL
Plenticore G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl 25 G3 3-10 3-8 2-5 3.07 1.36.0 1.36.0 3.07 1.36.0 1.36.0
Plenticore MP G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
ET G2 4-10 4-8 2-5 ARM 13 1.28.0 1.28.0 ARM 13 1.28.0 1.28.0
ET (15-30kW)* 4-10 4-8 2-5 ARM 09 1.28.0 1.28.0 ARM 09 1.28.0 1.28.0
* Note: If HVB/HVM+/HVS+ batteries are connected in parallel with the ET (15-30kW), the BYD 40A combiner box (Model: CBH-40A) CANNOT be used, the BYD 70A
combiner box (Model: CBH-70A) is required and the wiring must be done by the installer (according to local regulations).
* [DE] Hinweis: Wenn HVB/HVM+/HVS+-Batterien parallel mit ET (15-30kW) verbunden sind, Die BYD 40A-Verteilerdose (Modell: CBH-40A) DARF NICHT verwendet werden, die BYD 70A-
Verteilerdose (Modell: CBH-70A) ist erforderlich, und die Verkabelung muss vom Installateur gem&R den ortlichen Vorschriften durchgefiihrt werden.
GoodWe | * [IT] Nota: se le batterie HVB/HVM+/HVS+ sono collegate in parallelo con I'ET (15-30kW), Il quadro di combinazione BYD 40A (Modello: CBH-40A) NON PUO essere utilizzato, &
necessario il quadro di combinazione BYD 70A (Modello: CBH-70A) e il cablaggio deve essere eseguito dall’ installatore (secondo le normative locali).
* [ES] Nota: Si las baterias HVB/HVM+/HVS+ se conectan en paralelo con el ET (15-30kW), No se puede utilizar el cuadro de combinacién BYD 40A (Modelo: CBH-40A), se requiere
el cuadro de combinacién BYD 70A (Modelo: CBH-70A) y el cableado debe ser realizado por el instalador (de acuerdo con las normativas locales).
* [FR] Remarque: Si des batteries HVB/HVM+/HVS+ sont connectées en paralléle avec ET (15-30 kW), Le boitier de combinaison BYD 40A (Modéle : CBH-40A) NE PEUT PAS étre
utilisé, le boitier de combinaison BYD 70A (Modéle : CBH-70A) est requis et le cablage doit étre effectué par I’ installateur (conformément aux réglementations locales).
* [CS] Poznamka: Pokud jsou baterie HVB/HVM+/HVS+ piipojeny paralelné k ménici ET (15-30 kW), Rozvodna skiin BYD 40A (Model: CBH-40A) NESMi byt pouZita, je vyZadovana
rozvodna skiifi BYD 70A (Model: CBH-70A) a zapojeni musi provést instalatér (podle mistnich predpist).
HMI: V1B-B2 HMI: V1B-B2
S6-EH3P(3-10)K-H-EU 3-10 3-8 2-5 1.28.0 1.28.0 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 DSP: VOF-A2
S6-EH3P(5-10)K2-H 3-10 3-8 2-5 HMIEVIBB2 )y 050 | 1280 HMIVIBB2 1 050 | 128.0
DSP: VOF-A2 o o DSP: VOF-A2 o o
Solis* DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01
S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H | 3-10 3-8 2-5 HM: V1B-B2 1.28.0 | 1.28.0 HM: V1B-B2 1.28.0 | 1.28.0
DSP: VOF-A2 o o DSP: VOF-A2 o o
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DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-ND-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01

* Note: If HVB/HVM+/HVS+ batteries are connected in parallel with the Solis inverters as listed above, the BYD 40A combiner box (Model: CBH-40A) CANNOT be used, the
BYD 70A combiner box (Model: CBH-70A) is required and the wiring must be done by the installer (according to local regulations).

* [DE] Hinweis: Wenn HVB/HVM+/HVS+-Batterien parallel mit den oben aufgefiihrten Solis-Wechselrichtern verbunden sind, Die BYD 40A-Verteilerdose (Modell: CBH-40A) DARF NICHT
verwendet werden, die BYD 70A-Verteilerdose (Modell: CBH-70A) ist erforderlich, und die Verkabelung muss vom Installateur gemaR den 6rtlichen Vorschriften durchgefiihrt werden.

* [IT] Nota: se le batterie HYB/HVM+/HVS+ sono collegate in parallelo con gli inverter Solis come sopra elencato, Il quadro di combinazione BYD 40A (Modello: CBH-40A) NON PUO
essere utilizzato, & necessario il quadro di combinazione BYD 70A (Modello: CBH-70A) e il cablaggio deve essere eseguito dall’ installatore (secondo le normative locali).

* [ES] Nota: Si las baterias HVB/HVM+/HVS+ se conectan en paralelo con los inversores Solis como se indica mas arriba, No se puede utilizar el cuadro de combinacién BYD 40A
(Modelo: CBH-40A), se requiere el cuadro de combinacion BYD 70A (Modelo: CBH-70A) y el cableado debe ser realizado por el instalador (de acuerdo con las normativas locales).

* [FR] Remarque: Si des batteries HVB/HVM+/HVS+ sont connectées en paralléle avec les onduleurs Solis mentionnés ci-dessus, Le boitier de combinaison BYD 40A (Modéle : CBH-
40A) NE PEUT PAS étre utilisé, le boitier de combinaison BYD 70A (Modéle : CBH-70A) est requis et le cablage doit étre effectué par |’ installateur (conformément aux
réglementations locales).

* [CS] Poznamka: Pokud jsou baterie HVB/HVM+/HVS+ piipojeny paraleing k vy$e uvedenym méni¢tm Solis, Rozvodna skfifi BYD 40A (Model: CBH-40A) NESMI byt pouzita, je
vyzadovana rozvodna skfifi BYD 70A (Model: CBH-70A) a zapojeni musi provést instalatér (podle mistnich predpisu).

Verto 15.0-20.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0
Verto 25.0-33.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0
Symo GEN24 Plus / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Primo GEN24 Plus / 4-7 2-3 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Symo GEN24 Plus SC / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Primo GEN24 Plus SC / 4-8 2-4 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0

Fronius * Note: If HVB/HVM+/HVS+ batteries are connected in parallel with the Verto Plus, the BYD 40A combiner box (Model: CBH-40A) CANNOT be used, the BYD 70A combiner
box (Model: CBH-70A) is required and the wiring must be done by the installer (according to local regulations).
* [DE] Hinweis: Wenn HVB/HVM+/HVS+-Batterien parallel mit Verto Plus verbunden sind, Die BYD 40A-Verteilerdose (Modell: CBH-40A) DARF NICHT verwendet werden, die BYD 70A-
Verteilerdose (Modell: CBH-70A) ist erforderlich, und die Verkabelung muss vom Installateur gemé&R den ortlichen Vorschriften durchgefiihrt werden.
* [IT] Nota: se le batterie HVB/HVM+/HVS+ sono collegate in parallelo con il Verto Plus, Il quadro di combinazione BYD 40A (Modello: CBH-40A) NON PUO essere utilizzato, &
necessario il quadro di combinazione BYD 70A (Modello: CBH-70A) e il cablaggio deve essere eseguito dall’ installatore (secondo le normative locali).
* [ES] Nota: Si se conectan baterias HVB/HVM+/HVS+ en paralelo con el Verto Plus, No se puede utilizar el cuadro de combinacion BYD 40A (Modelo: CBH-40A), se requiere el
cuadro de combinacion BYD 70A (Modelo: CBH-70A) y el cableado debe ser realizado por el instalador (de acuerdo con las normativas locales).
* [FR] Remarque: Si des batteries HVB/HVM+/HVS+ sont connectées en paralléle avec le Verto Plus, Le boitier de combinaison BYD 40A (Modéle : CBH-40A) NE PEUT PAS étre
utilisé, le boitier de combinaison BYD 70A (Modéle : CBH-70A) est requis et le cablage doit étre effectué par I’ installateur (conformément aux
* [CS] Poznamka: Pokud jsou baterie HVB/HVM+/HVS+ pfipojeny paraleln& k Verto Plus, Rozvodna skfifi BYD 40A (Model: CBH-40A) NESMi byt pouZita, je vyZadovana rozvodna
skiinn BYD 70A (Model: CBH-70A) a zapojeni musi provést instalatér (podle mistnich piedpist).
STPSE 5.0/6.0/8.0/10.0| 4-10 4-8 2-5 4.08.29.R 1.36.0 1.36.0 4.08.29.R 1.36.0 1.36.0
STPH5/6/8/10/12/15| 2-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0
STPH 20/ 25/ 30 3-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0
* Note: If HVB/HVM+/HVS+ batteries are connected with the STP SE, the inverter firmware should be upgraded first. Otherwise, the inverter will not recognize the
battery and use it. In that case the inverter and the battery have to be restarted after both get the update.
* [DE] Hinweis: Wenn HVB-/HVM+/HVS + Batterien mit dem STP SE verbunden werden, muss zuerst die Firmware des Wechselrichters aktualisiert werden. Andernfalls erkennt der

SMA* Wechselrichter die Batterie nicht und kann sie nicht nutzen. In diesem Fall miissen der Wechselrichter und die Batterie nach dem Update neu gestartet werden.
* [IT] Nota: Se le batterie HVB/HVM+/HVS+ sono collegate all’ STP SE, & necessario prima aggiornare il firmware dell’ inverter. Altrimenti I’ inverter non riconoscera la batteria e
non potra utilizzarla. In tal caso, I” inverter e la batteria devono essere riavviati dopo aver ricevuto I’ aggiornamento.
* [ES] Nota: Si las baterias HVB/HVM+/HVS+ estan conectadas al STP SE, primero se debe actualizar el firmware del inversor. De lo contrario, el inversor no reconocera la bateria ni
la utilizara. En ese caso, tanto el inversor como la bateria deben reiniciarse después de que ambos reciban la actualizacion.
* [FR] Remarque: Si les batteries HVB/HVM+/HVS+ sont connectées au STP SE, le micrologiciel de I’ onduleur doit d’ abord étre mis a jour. Sinon, I’ onduleur ne reconnaitra pas
la batterie et ne pourra pas I’ utiliser. Dans ce cas, I’ onduleur et la batterie doivent étre redémarrés aprés que tous deux aient regu la mise a jour.
* [CS] Poznamka: Pokud jsou baterie HVYB/HVM+/HVS+ pfipojeny k STP SE, je tfeba nejprve aktualizovat firmware stfidace. Jinak stfida¢ baterii nerozpozna a nebude ji moci
pouzivat. V tom pfipadé je nutné po provedeni aktualizace restartovat stfidac i baterii.
Note:

e Always install the latest firmware on the Battery-Box !

e Requirements for Parallel Connection: Maximum three battery systems could be connected in parallel; HVB system CANNOT be connected in
parallel with HYM+ or HVS+ system; HVM+ system CANNOT be connected in parallel with HVS+ system either; Every tower connected in parallel
requires the same module quantity.

[DE] Hinweis:
e Installieren Sie immer die neueste Firmware auf der Battery-Box !
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e Anforderungen an Parallelschaltung: Es diiffen maximal drei Batteriesysteme parallel geschaltet werden; Ein HVB-System kann NICHT mit einem
HVM+/HVS+-System kombiniert werden; Ein HVM+-System kann NICHT mit einem HVS+-System kombiniert werden; Jeder parallel geschaltete
Turm bendtigt die gleiche Modulanzahl.

[IT] Nota:
e Installare sempre I'ultimo firmware sul Battery-Box !
e Requisiti per il collegamento in parallelo: &€ possibile collegare in parallelo un massimo di tre sistemi di batterie; Il sistema HVB NON pud essere
collegato in parallelo al sistema HVM+/HVS+; Il sistema HVM+ NON pud essere collegato in parallelo al sistema HVS+; Ogni torre collegata in
parallelo richiede la stessa quantita di moduli per.

[ES] Nota:

e jlnstale siempre el firmware mas reciente en la Battery-Box !

e Requisitos para la conexion en paralelo: se pueden conectar en paralelo un maximo de tres sistemas de baterias; El sistema HVB NOPUEDE
conectarse en paralelo con el sistema HVM+/HVS+; El sistema HVYM+ NOPUEDE conectarse en paralelo con el sistema HVS+; Cada torre
conectada en paralelo requiere la misma cantidad de médulos por torre.

[FR] Remarque :

e Installez toujours le micrologiciel de la derniére version sur la Battery-Box !

e Exigences pour la Connexion paralléle : trois systemes de batterie peuvent étre connectés en paralléle au maximum ; le systéme HVB NE PEUT
PAS étre connecté en parallele avec les systémes HVM+ ou HVS+ ; le systeme HVM+ NE PEUT PAS non plus étre connecté en paralléle avec le
systéme HVS+ ; chaque tour connectée en paralléle nécessite le méme nombre de modules.

[CS] Poznamka:
e Vzdy nainstalujte nejnovéjsi firmware do Battery-Box !
e Pozadavky na Rdé6puhendus: Maximalné tfi bateriové systémy Ize pfipojit paralelné; systém HVB NELZE pfipojit paralelné se systémem HVM+ ani
HVS+; systém HVM+ NELZE pfipojit paralelné se systémem HVS+; Kazda véz pfipojena paralelné musi mit stejny pocet modulu.

The Information in this document is subject to change without notice. Please take the latest version of this document at our websites into
account.

[DE] Die Informationen in diesem Dokument kdnnen ohne vorherige Ankilindigung geéndert werden. Bitte berlicksichtigen Sie die neueste Version dieses
Dokuments auf unseren Websites.

[IT] Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche senza preavviso. Si prega di prendere in considerazione I'ultima versione
di questo documento sui nostri siti web.

[ES] La informacion de este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso. Tenga en cuenta la ultima versién de este documento en nuestros sitios
web.

[FR] Les informations contenues dans ce document sont susceptibles d'étre modifiées sans préavis. Veuillez prendre en compte la derniéere version du
document qui sera disponible sur nos sites web.

[CS] Informace v tomto dokumentu se mohou zménit bez prfedchoziho upozornéni. Vezméte prosim v tvahu nejnoveéjsi verzi tohoto dokumentu
dostupnou na nadich webovych strankach.
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Connection with BYD

12345678 12345678
HVB HVS+ HVM+ TH5~15K
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L Bl| 5 CAN_L

12345678
HVB HVS+ HVM+  SH3~6K

4*CAN_H M| 3 CAN_H

5*CAN_L | 4 CAN_L

T5688| |

Connection with Kostal

1 2345678

HVB HVS+ HVM+

Kostal

1* RS485A LJh]

5 RS485A

2* RS485B [l

4 RS485B

1 +12V
6 GND

7 PCS_EN+
8 PCS_EN-

T568B

T568B

T568A

123456

Connection with Goodwe

fanity HVB HVS+ HVM+  Goodwe
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L Bl| 5 CAN_L

T568A

T568B

Connection with Solis

12345678 HVB HVS+ HVM+ Solis
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L K| 5 CAN_L

T568B  T568A

|
T568B| |
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1 2345678

1 2345678

12345678 HVB HVS+ HVM+ SH3~6K

PLENTICORE Plus
PLENTICORE plus G2
PLENTICORE BI xx/26 G2

PLENTICORE G3
PLENTICORE BI 25 G3
PLENTICORE MP G3 |

78 HVB HVS+ HVM+ Kostal
5 1 RS485A 5 RS485A
" 2 RS485B 4 RS485B
3 PCS_EN- 6 GND 123456
4 PCS_EN+ 1 +12V ;
I
________________ J
' ET G2

HVB HVS+ HVM+
7 CAN_L
8 CAN_H

Goodwe 1 2345678

S6-EH3P(3-10)K-H-EU
S6-EH3P(5-10)K2-H
S6-EH3P(12-20)K-H

S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H
S6-EH3P(12-20)K-ND-H

1 2345678

2345678 HVB HVS+ HVM+ Solis
o——@® 7 CAN_L

8 CAN_H
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BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ COMPATIBLE INVERTER LIST - V1.9

[DE] BYD Battery-Box HVB/HVM+/HVS+ kompatible Wechselrichterliste

[IT] Lista di Configurazione Minima e degli Inverter Compatibili con BYD Battery-Box HVB/HVM+/HVS+

[ES] Lista de Inversores Compatibles con Battery-Box HVB/HVM+/HVS+
[FR] Liste de I'onduleur Compatible Avec BYD Battery-Box HVB/HVM+/HVS+
[CS] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Seznam Kompatibilnich Stfidact

Connection with Fronius

12345678 HVB HVS+ HVM+ Fronius
(I 1*RS485A IIR]| Mo+
2*RS4858 [HM| Mo- .
7 PCS_EN+ v+ 313 82

8 PCS_EN- GND

ABSCHIRMUNG:

T568B

T568A

Connection with SMA

HVB HVS+ HVM+ SMA
4* CAN_H | 1 CAN_H
12345678
SR 5* CAN_L RAJ| 3 CAN_L
7 PCS_EN+ 2 Enable signal
8 PCS_EN- 4 Enable ground

T568B

T568B| 1

|
|
|
T568A |
|
|
|

HVB HVS+ HVM+ SMA
4*CAN.H M| 4 CANH
12345678
X 5*CAN.L Bl 5 CANL
7 PCS_EN+ 7 BAT_EN
8 PCS_EN- 2 EN_GND

* N NN
N H
N N
12345678|12345678

T568B  T568A =

12345678
N T

T568B

HVB —— Verto Plus
' —— Verto Plus
: Symo Gen24 Plus

Primo Gen24 Plus

1237 HVB HVS+ HVM+  Fronius
? 1 RS485A MO+
2 RS485B Mo-
3 PCS_EN- GND
4 PCS_EN+ V+

HVB HVS+ HVM+  SMA
8 CAN_H 1 CAN_H
7 CAN_L 3 CAN_L
4 PCS_EN+ | 2 Enable signal
3 PCS_EN- | 4 Enable ground

7
],

- | W T
oM mo
ol m
N mo
L=
.
L
.

s
S
=
>
>

STPH 20/25/ 30

' STPH5/6/8/10/ "1"2'}"1"5']

HVB HVS+ HVM+  SMA

8 CAN.H | 11 CAN_H

5678 7 CAN_L 12 CAN_L
5 4 PCS_EN+ | 14 BAT_EN
3 PCS_EN- | 13 EN_GND
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[HU] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ KOMPATIBILIS INVERTER LISTA

[RO] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Lista Invertoare Compatibile
[PL] Lista Kompatybilnych Inwerteréw z Magazynami Energii BYD HVB, HVM+ | HVS+

[NL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Compatibele Omvormerlijst

[SV] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Lista Over Kompatibla Vaxelriktare
[EL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ AioTa ZupaTtwyv Metarpotrewv

[HU] Modul Mennyisége

[HU] Minimalis Firmware Verzi6

[RO] Versiune Minima Firmware / [PL] Minimalna wersja oprogramowania sprzetowego / [NL] Minimale
Firmwareversie / [SV] Minsta Firmware-version / [EL] EAdxioTn ‘EkSoon YAikohoyiopikoU

[HU] Inverter [RO] Cantitate Module
ROl | [PL] llo$¢ modutéw [HU] Egysoros Torony [HU] Parhuzamos Csatlakoztatas
[RO] Invertor [NL] Aantal Modules , , » , i ,
[PL] Falownik SV] Antal Moduler [RO] Turn Unic/ [PL] Pojedyncza wieza / [RO] Conexiune Paralela / [PL] Potaczenie
[NL] Omvormer [EL MooénTa Movés [NL] Enkele Toren / [SV] Enkel Torninstallation / réownolegte / [NL] Parallelle Verbinding /
[SV] Véxelriktare [EL] Moogrnra Movadwy [EL] Movéc Mupyoc [SV] Parallellkoppling / [EL] Nap&AAnAn Sovdeon
[EL] Metatpotréag
Battery-Box Battery-Box
Inverter HVM+ Inverter HVM+
HVB HVM+ HVS+ HVB ! HVB !
HVS+ HVS+
ARM V329 ARM V329
Power-Box SH3-6K 2-8 3-8 2-4 DSP1 V508 1.37.0 1.37.0 DSP1 V508 1.37.0 1.37.0
DSP2 V103 DSP2 V103
ARM VB01001215 ARM VB01001215
DSP1VB01001215 DSP1VB01001215
Power-Box TH5-15K 4-10 4-8 2-5 1.37.0 1.37.0 1.37.0 1.37.0
DSP2 V000007000 DSP2 V000007000
BYD Safety V000004600 Safety V000004600
[HU] Megjegyzés: Javasolt a Smart Wi-Fi/LAN modul frissitése a BYD Energy alkalmazas altal kozzétett legtjabb verziéra.
[RO] Nota: Se recomanda actualizarea modulului Smart Wi-Fi/LAN la cea mai recenta versiune distribuita de aplicatia BYD Energy.
[PL] Uwaga: Zaleca sie aktualizacj¢ modutu Smart Wi-Fi/LAN do najnowszej wersji udostepnianej przez aplikacje BYD Energy.
[NL] Opmerking: Het wordt aanbevolen om de Smart Wi-Fi/LAN-module bij te werken naar de nieuwste versie die door de BYD Energy-app wordt verspreid.
[SV] Observera: Det rekommenderas att uppgradera Smart Wi-Fi/LAN-modulen till den senaste versionen som distribueras av BYD Energy-appen.
[EL] Znpeiwon: Zuviotatal n evnuépwan Tng povadag Smart Wi-Fi/LAN aTtnv o Tpéogarn ékdoon Trou dlavépeTal amo Tnv epapuoy BYD Energy.
Plenticore Plus 310 | 3-8 25 1.30 1.36.0 | 1.36.0 1.30 1360 | 1.36.0
Plenticore Plus (G2) 3-10 3-8 2-5 2.15 1.36.0 1.36.0 2.15 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl xx/26 (G2) 3-10 3-8 2-5 215 1.36.0 1.36.0 215 1.36.0 1.36.0
KOSTAL
Plenticore G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl 25 G3 3-10 3-8 2-5 3.07 1.36.0 1.36.0 3.07 1.36.0 1.36.0
Plenticore MP G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
ET G2 4-10 4-8 2-5 ARM 13 1.28.0 1.28.0 ARM 13 1.28.0 1.28.0
ET (15-30kW)* 4-10 4-8 2-5 ARM 09 1.28.0 1.28.0 ARM 09 1.28.0 1.28.0
* [HU] Megjegyzés: Ha a HVB/HVM+/HVS+ akkumulatorok parhuzamosan vannak csatlakoztatva az ET inverterhez (15-30 kW), A BYD 40A kombinator doboz (CBH-40A
tipus) NEM HASZNALHATO, a BYD 70A kombinator doboz (CBH-70A tipus) sziikséges, és a huzalozast a telepitének kell elvégeznie (a helyi eléirasoknak megfeleléen).
* [RO] Nota: Daci bateriile HVB/HVM+/HVS+ sunt conectate in paralel cu ET (15-30 kW), Cutia de combinare BYD 40A (Model: CBH-40A) NU POATE fi utilizat3, este necesara cutia de
combinare BYD 70A (Model: CBH-70A), iar cablajul trebuie efectuat de instalator (conform reglementérilor locale).
GoodWe | * [PL] Uwaga: Jesli baterie HVB/HVM+/HVS+ sg potaczone réwnolegle z modelem ET (15-30 kW), Skrzynka taczaca BYD 40A (Model: CBH-40A) NIE MOZE by¢ uzywana, wymagana
jest skrzynka faczaca BYD 70A (Model: CBH-70A), a okablowanie musi by¢ wykonane przez instalatora (zgodnie z lokalnymi przepisami).
*INL] Opmerking: Als HVB/HVM+/HVS+-batterijen parallel zijn aangesloten op de ET (15-30 kW), De BYD 40A-combinerbox (Model: CBH-40A) MAG NIET worden gebruikt, de BYD
70A-combinerbox (Model: CBH-70A) is vereist en de bedrading moet worden uitgevoerd door de installateur (volgens lokale voorschriften).
* [SV] Observera: Om HVB/HVM+/HVS+-batterier ar anslutna parallellt med ET-vaxelriktaren (15-30 kW), BYD 40A-kombinationsladan (Modell: CBH-40A) far INTE anvandas, BYD
70A-kombinationsladan (Modell: CBH-70A) kravs och kableringen maste utféras av installatoren (enligt lokala foreskrifter).
* [EL] Znpeiwon: Eav or prarapieg HVB/HVM+/HVS+ guvSefoiv TrapaAAnAa pe Tov petarpotréa ET (15-30 kW), To auykpotnpévo kouti BYD 40A (Movtého: CBH-40A) AEN MMOPEI
va Xpnaolpotroin®ei, amaireital To guykpoTtnuévo kouti BYD 70A (Movtého: CBH-70A) kai n kKaAwdiwon TTPETTEl va Yivel aTTé TOV eyKATACTATN (CUM@WVA JE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG).
HMI: V1B-B2 HMI: V1B-B2
S6-EH3P(3-10)K-H-EU 3-10 3-8 2-5 1.28.0 1.28.0 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 DSP: VOF-A2
HMI: V1B-B2 HMI: V1B-B2
., |S6-EH3P(5-10)K2-H 3-10 3-8 2-5 1.28.0 1.28.0 1.28.0 1.28.0
Solis DSP: VOF-A2 DSP: VOF-A2
DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01
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[HU] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ KOMPATIBILIS INVERTER LISTA E_—

[RO] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Lista Invertoare Compatibile — i
[PL] Lista Kompatybilnych Inwerteréw z Magazynami Energii BYD HVB, HVM+ | HVS+ E z
[NL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Compatibele Omvormerlijst . g
[SV] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Lista Over Kompatibla Vaxelriktare i -
[EL] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ AioTa ZupBartwv Metatpotrewv e —

S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H 3-10 3-8 2-5 HMI: V1B-82 1.28.0 1.28.0 HM: V1B-B2 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 - - DSP: VOF-A2 o -
DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-ND-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01

* [HU] Megjegyzés: Ha a HVB/HVM+/HVS+ akkumulatorok parhuzamosan vannak csatlakoztatva a fent felsorolt Solis inverterekhez, A BYD 40A kombinator doboz (CBH-40A
tipus) NEM HASZNALHATO, a BYD 70A kombinator doboz (CBH-70A tipus) sziikséges, és a huzalozast a telepitének kell elvégeznie (a helyi eléirasoknak megfeleléen).

* [RO] Not: Dacé bateriile HVB/HVM+/HVS+ sunt conectate in paralel cu invertoarele Solis enumerate mai sus, Cutia de combinare BYD 40A (Model: CBH-40A) NU POATE fi utilizata, este
necesara cutia de combinare BYD 70A (Model: CBH-70A), iar cablajul trebuie efectuat de instalator (conform reglementarilor locale).

* [PL] Uwaga: Jesli baterie HVB/HVM+/HVS+ sg potaczone rownolegle z falownikami Solis wymienionymi powyzej, Skrzynka taczaca BYD 40A (Model: CBH-40A) NIE MOZE byé
uzywana, wymagana jest skrzynka tagczaca BYD 70A (Model: CBH-70A), a okablowanie musi by¢ wykonane przez instalatora (zgodnie z lokalnymi przepisami).

* [NL] Opmerking: Als HVB/HVM+/HVS+-batterijen parallel zijn aangesloten op de hierboven vermelde Solis-omvormers, De BYD 40A-combinerbox (Model: CBH-40A) MAG NIET
worden gebruikt, de BYD 70A-combinerbox (Model: CBH-70A) is vereist en de bedrading moet worden uitgevoerd door de installateur (volgens lokale voorschriften).

* [SV] Observera: Om HVB/HVM+/HVS+-batterier &r anslutna parallellt med de ovan namnda Solis-véxelriktarna, BYD 40A-kombinationsladan (Modell: CBH-40A) far INTE anvandas,
BYD 70A-kombinationsladan (Modell: CBH-70A) kravs och kableringen maste utféras av installatéren (enligt lokala foreskrifter).

* [EL] Znueiwon: Eav or pmratapieg HVB/HVM+/HVS+ ouvBe000v TTapaAANAG e TOUG HETATPOTTEIC Solis TIOU avagéPOVTal TTapaTTavw, To auyKpoTnuévo Kouti BYD 40A (MovtéAo:
CBH-40A) AEN MIMOPEI va xpnoigotroinBei, atraireital To cuykpotnuévo kouti BYD 70A (Movtého: CBH-70A) kai n kaAwdiwon TTpETTel va yivel atrd Tov eyKaTaoTaTn (GUP@WVa Je TOUG
TOTTIKOUG KavovIopoUg).

Verto 15.0-20.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0
Verto 25.0-33.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0
Symo GEN24 Plus / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Primo GEN24 Plus / 4-7 2-3 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Symo GEN24 Plus SC / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Primo GEN24 Plus SC / 4-8 2-4 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Fronius * HU] Megjegyzés: Ha a HVB/HVM+/HVS+ akkumulatorok parhuzamosan vannak csatlakoztatva a Verto Plus-hoz, A BYD 40A kombinator doboz (CBH-40A tipus) NEM
HASZNALHATO, a BYD 70A kombinator doboz (CBH-70A tipus) sziikséges, és a huzalozast a telepitének kell elvégeznie (a helyi elirasoknak megfeleléen).
* [RO] Nota: Daca bateriile HVB/HVM+/HVS+ sunt conectate in paralel cu Verto Plus, Cutia de combinare BYD 40A (Model: CBH-40A) NU POATE fi utilizats, este necesara cutia de
combinare BYD 70A (Model: CBH-70A), iar cablajul trebuie efectuat de instalator (conform reglementérilor locale).
* [PL] Uwaga: Jesli baterie HVB/HVM+/HVS+ sg potgczone réwnolegle z modelem Verto Plus, Skrzynka taczaca BYD 40A (Model: CBH-40A) NIE MOZE by¢ uzywana, wymagana jest
skrzynka faczgca BYD 70A (Model: CBH-70A), a okablowanie musi by¢ wykonane przez instalatora (zgodnie z lokalnymi przepisami).
* [NL] Opmerking: Als HVB/HVM+/HVS+-batterijen parallel zijn aangesloten op de Verto Plus, De BYD 40A-combinerbox (Model: CBH-40A) MAG NIET worden gebruikt, de BYD 70A-
combinerbox (Model: CBH-70A) is vereist en de bedrading moet worden uitgevoerd door de installateur (volgens lokale voorschriften).
* [SV] Observera: Om HVB/HVM+/HVS+-batterier r anslutna parallelit med Verto Plus, BYD 40A-kombinationsladan (Modell: CBH-40A) far INTE anvéndas, BYD 70A-
kombinationsladan (Modell: CBH-70A) krévs och kableringen maste utféras av installatéren (enligt lokala foreskrifter).
* [EL] EZnueiwon: Eav ol pmatapieg HVB/HVM+/HVS+ ouvdeBouv TapaAAnAa pe 1o Verto Plus, To ouykpotnuévo kouti BYD 40A (MovtéAo: CBH-40A) AEN MIMOPEI va
XpnoipoTroin®ei, amaiteital To ouykpoTtnpévo kouti BYD 70A (MovtéAo: CBH-70A) kai n KaAwdiwan TPETTEN va Yivel aTTd TOV EyKATAOTATN (CUPPWVA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG).
STPSE 5.0/6.0/8.0/10.0| 4-10 4-8 2-5 4.08.29.R 1.36.0 1.36.0 4.08.29.R 1.36.0 1.36.0
STPH5/6/8/10/12/15| 2-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0
STPH 20/ 25/ 30 3-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0
* [HU] Megjegyzés: Ha a HVB/HVM+/HVS+ akkumulatorokat az STP SE-hez csatlakoztatja, el6szor frissitse az inverter firmware-jét. Ellenkez6 esetben az inverter nem fogja
felismerni és hasznalni az akkumulatort. A frissités befejezése utan inditsa ujra mind az invertert, mind az akkumulatort.
* [RO] Noti: Daca bateriile HVB/HVM+/HVS+ sunt conectate la STP SE, actualizati mai intai firmware-ul invertorului. in caz contrar, invertorul nu va recunoaste si nu va utiliza bateria. Dupa
SMA* finalizarea actualizarii ambelor dispozitive, reporniti invertorul si bateria.

* [PL] Uwaga: Jesli akumulatory HVB/HVM+/HVS+ sg podigczone do urzadzenia STP SE, najpierw zaktualizuj oprogramowanie uktadowe falownika. W przeciwnym razie falownik nie
rozpozna akumulatora i nie bedzie go uzywat. Po zakonczeniu aktualizacji obu urzadzen uruchom je ponownie.

* [NL] Opmerking: Als HVB/HVM+/HVS+-batterijen op de STP SE worden aangesloten, moet u eerst de firmware van de omvormer bijwerken. Anders herkent de omvormer de batterij
niet en kan deze niet worden gebruikt. Nadat beide apparaten zijn bijgewerkt, start u de omvormer en de batterij opnieuw op.

* [SV] Observera: Om batterier av typ HVB/HVM+/HVS+ ansluts till STP SE, uppdatera forst véxelriktarens firmware. Annars kommer vaxelriktaren inte att kdnna igen eller anvanda
batteriet. Nar bada enheterna har uppdaterats ska de startas om.

* [EL] Znpeiwon: Eav ol ymarapieg HVB/HVM+/HVS+ ouvdeBouv pe 1o STP SE, evnuepwoTe TTPWTA TO UNKOAOYIOUIKG TOU HETATPOTTEN. AIGQOPETIKA, O HETATPOTTENG dev Ba
avayvwpioel oUTe Ba XpNoIYOTIOIRTE! TNV pTTaTapia. MeTd Tnv evnuépwon Kai Twv dU0 CUOKEUWY, ETTAVEKKIVIAOTE TIG.
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[HU] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ KOMPATIBILIS INVERTER LISTA E_—

[RO] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Lista Invertoare Compatibile |

[PL] Lista Kompatybilnych Inwerteréw z Magazynami Energii BYD HVB, HVM+ | HVS+ E

[NL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Compatibele Omvormerlijst

[SV] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Lista Over Kompatibla Vaxelriktare ;

[EL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ AioTa ZupaTtwyv Metarpotrewv e ——

[HU] Megjegyzés:
e Mindig a legfrissebb firmware-t telepitse az Battery-Box!
o Kodvetelmények a parhuzamos csatlakoztatashoz: Legfeljebb harom akkumulatorrendszer kapcsolhaté parhuzamosan; a HVB rendszer NEM
csatlakoztathaté parhuzamosan HVM+ vagy HVS+ rendszerrel; a HVM+ rendszer NEM csatlakoztathaté parhuzamosan a HVS+ rendszerrel;
minden torony, amely parhuzamosan csatlakoztatasra keril, azonos szamu modullal kell rendelkezzen.

[RO] Nota:
¢ Instalati intotdeauna cea mai recenta actualizare de firmware pe Battery-Box!
e Cerinte pentru conexiune paralela: Se pot conecta in paralel maximum trei sisteme de baterii; Sistemul HVB NU poate fi conectat in paralel cu
sistemele HVM+ sau HVS+; Sistemul HVYM+ NU poate fi conectat in paralel cu sistemul HVS+; Fiecare turn conectat in paralel trebuie sa aiba
aceeasi cantitate de module.

[PL] Uwaga:
e Zawsze instaluj najnowsze oprogramowanie sprzetowe w magazynie energii!
o Wymagania dotyczgce potaczenia rownolegtego: maksymalnie trzy systemy baterii mogg by¢ potaczone réwnolegle. System HVB NIE moze by¢
taczony réwnolegle z systemem HVM+ ani HVS+. System HVM+ NIE moze by¢ taczony réwnolegle z systemem HVS+. Kazda wieza potgczona
réwnolegle musi mie¢ takg samg liczbe modutéw.

[NL] Opmerking:
o Installeer altijd de nieuwste firmware op de Battery-Box!
e Vereisten voor parallelle aansluiting: Maximaal drie batterijsystemen kunnen parallel worden aangesloten; het HVB-systeem kan NIET parallel
worden aangesloten met het HYM+ of HVS+ systeem; het HVYM+ systeem kan evenmin parallel worden aangesloten met het HVS+ systeem; elke
toren die parallel wordt aangesloten moet hetzelfde aantal modules bevatten.

[SV] Observera:
e Installera alltid den senaste inbyggda programvaran pa Battery-Box!
e Krav for parallellkoppling: Maximalt tre batterisystem kan parallellkopplas; HVB-systemet far INTE parallellkopplas med HVM+ eller HVS+; HVM+
far INTE parallellkopplas med HVS+; varje torn som ar parallellkopplat méste ha samma antal moduler.

[EL] Znpeiwon:
o EykaBioTare avTa 10 MO TPda@aTo UAIKOAOYIGUIKO aTo Battery-Box!
o Amaitioeig yia TapdAAnAn auvdean: MEyioTo Tpia GUCTAPATA PTTATAPIWY PTTOPOUV va ouvdeBouv TTapdAAnAa- To auoTtnua HVB AEN MIMOPEI va
ouvdebei TTapaAAnAa pe Ta cucTtiyata HVM+ 4 HVS+: 10 olotnua HVM+ AEN MIMOPEI ettiong va cuvdeBei TrTapdAAnAa pe 1o oloTnua
HVS+- k@0¢ TTUpyog TTou ouvdéetal TTapdAAnAa atraitei Tov id10 apiBud povadwy.

[HU] A jelen dokumentumban szerepl6 informaciok el6zetes értesités nélkiil valtozhatnak. Kérjiik, vegye figyelembe a dokumentum legfrissebb
verziojat weboldalainkon.

[RO] Informatiile din acest document pot fi modificate fara notificare prealabila. Va rugam sa luati in considerare cea mai recenta versiune a acestui
document disponibila pe site-urile noastre.

[PL] Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia. Prosze uwzglednia¢ najnowsza wersje tego dokumentu
dostepng na naszej stronie internetowe;.

[NL] De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. Houd rekening met de laatste versie van dit document op
onze websites.

[SV] Informationen i detta dokument kan andras utan foregaende meddelande. Vanligen beakta den senaste versionen av detta dokument som finns
tillganglig pa vara webbplatser.

[EL] O1 TAnpogopieg o€ auTtd TO £yypa@o UTTOKEIVTAI 0€ AAAYEG Xwpig TTpogidoTToinon. MapakaAoUpe AGBETE UTTOWN TNV TTIO TTPOCPATN £KSOCT auTOU
TOU gyypdgou TTou gival d1aB€oiun oToug IoTETOoTToUG Jag
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[HU] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ KOMPATIBILIS INVERTER LISTA

[RO] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Lista Invertoare Compatibile
[PL] Lista Kompatybilnych Inwerteréw z Magazynami Energii BYD HVB, HVM+ | HVS+
[NL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Compatibele Omvormerlijst

[SV] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Lista Over Kompatibla Vaxelriktare
[EL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ AioTa ZupaTtwyv Metarpotrewv

Connection with BYD

12345678 12345678
HVB HVS+ HVM+ TH5~15K
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L Bl| 5 CAN_L

12345678
HVB HVS+ HVM+  SH3~6K

4*CAN_H M| 3 CAN_H

5*CAN_L | 4 CAN_L

T5688| |

Connection with Kostal

1 2345678

HVB HVS+ HVM+

Kostal

1* RS485A LJh]

5 RS485A

2* RS485B [l

4 RS485B

1 +12V
6 GND

7 PCS_EN+
8 PCS_EN-

T568B

T568B

T568A

123456

Connection with Goodwe

1 2345678

HVB HVS+ HVM+ Goodwe
4*CAN_H | 4 CAN_H
5* CAN_L | 5 CAN_L

T568A

T568B

Connection with Solis

1 2345678

HVB HVS+ HVM+ Solis
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L K| 5 CAN_L

T568B  T568A

|
T568B| |

BYD Energy Storage Co., Ltd.
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1 2345678

1 2345678

12345678 HVB HVS+ HVM+ SH3~6K

PLENTICORE Plus
PLENTICORE plus G2
PLENTICORE BI xx/26 G2

PLENTICORE G3
PLENTICORE BI 25 G3
PLENTICORE MP G3 |

78 HVB HVS+ HVM+ Kostal
5 1 RS485A 5 RS485A
" 2 RS485B 4 RS485B
3 PCS_EN- 6 GND 123456
4 PCS_EN+ 1 +12V ;
I
________________ J
' ET G2

HVB HVS+ HVM+
7 CAN_L
8 CAN_H

Goodwe 1 2345678

S6-EH3P(3-10)K-H-EU
S6-EH3P(5-10)K2-H
S6-EH3P(12-20)K-H

S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H
S6-EH3P(12-20)K-ND-H

1 2345678

2345678 HVB HVS+ HVM+ Solis
o——@® 7 CAN_L
8 CAN_H
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[HU] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ KOMPATIBILIS INVERTER LISTA

[RO] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Lista Invertoare Compatibile

[PL] Lista Kompatybilnych Inwerteréw z Magazynami Energii BYD HVB, HVM+ | HVS+

[NL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Compatibele Omvormerlijst
[SV] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Lista Over Kompatibla Vaxelriktare
[EL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ AioTa ZupaTtwyv Metarpotrewv

Connection with Fronius

12345678 HVB HVS+ HVM+ Fronius
\ 1*RS485A EIRJ| MO+
2*RS4858 [HM| Mo- .
7 PCS_EN+ v+ 313 82
8 PCS_EN- GND

ABSCHIRMUNG:

T568B  T568A

Connection with SMA

HVB HVS+ HVM+ SMA
4* CAN_H | 1 CAN_H
12345678
SR 5* CAN_L RAJ| 3 CAN_L
7 PCS_EN+ 2 Enable signal
8 PCS_EN- 4 Enable ground

| | =
1 | l357911131517
T568B| |1 T568B T568A | SOO0O00000
|| I r ER R REEER
II | IZ 6 8101214 16 18
1t o
| e e e e e e e e e e e e et _l -
W
HVB HVS+ HVM+ SMA
4CANH M| 4 CANH
12345678
X 5*CAN.L | 5CAN L
7 PCS_EN+ 7 BAT_EN
8 PCS_EN- 2 EN_GND 12345678
+| 12345678
I
]
T5688 :u T568B  T568A .
II 1
II 1
II 1
ST T T T T T T e T

HVB —— Verto Plus
' —— Verto Plus
: Symo Gen24 Plus

Primo Gen24 Plus

1237 HVB HVS+ HVM+  Fronius
? 1 RS485A MO+
2 RS485B Mo-

3 PCS_EN- GND
4 PCS_EN+ V+

HVB HVS+ HVM+  SMA
8 CAN_H 1 CAN_H
7 CAN_L 3 CAN_L
4 PCS_EN+ | 2 Enable signal
3 PCS_EN- | 4 Enable ground

7
],

- | W T
oM mo
ol m
N mo
L=
.
L
.

s
S
=
>
>

STPH 20/25/ 30

| STPH5/6/8/10/1 é'}'i's'l
HVB HVS+HVM+  SMA

8 CAN_H 11 CAN_H

7 CAN_L 12 CAN_L

4 PCS_EN+ | 14 BAT_EN
3 PCS_EN- | 13 EN_GND

5678
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[FI] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ YHTEENSOPIVIEN INVERTTEREIDEN LUETTELO

[ET]BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Uhilduvate Inverterite Loend

[BG] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Cnucbk Ha CbBMECTUMU MHBEPTOPU
[SK] BYD Battery-Box HYB&HVM+&HVS+ Zoznam Kompatibilnych Menicov
[HR] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Popis Kompatibilnih Invertera

[SL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Seznam Kompatibilnih Pretvornikov

[FI] Invertteri

[FI] Moduulien Maara
[ET] Moodulite Kogus

[FI] Vahimmaisfirmwareversio

[ET] Pusivara Minimaalne Versioon / [BG] MunumanHa Bepcusi Ha ®bpmyepa / [SK] Minimalna Verzia
Firmvéru / [HR] Minimalna Verzija Firmwarea / [SL] Minimalna Razli¢ica Firmware-a

[ET] Invert [BG] Bpoit Mogynu [FI] Yksittdinen Torni [FI] Rinnakkaiskytkent
nverter & T
[BG] Vseprop [?;] io??t MT\;?U;OT [ET] Uksk?orn / [BG] Eanrndna Kyna /_ [ET] Répiihendus / [BG] MapanenHo Cebp3saHe
[SK] Menic [SL] K°|'.°V'."a M° dula [SK] Jednotlivé Veza / [HR] Jedan Toranj / / [SK] Paralelné Pripojenie / [HR] Paralelno
[HR] Inverter [SL] Koli¢ina Modulov [SL] En stolp Povezivanje / [SL] Vzporedna Povezava
[SL] Inverter Battery-Box Battery-Box
Inverter + Inverter +
HVB HVM+ HVS+ HVB HVM+/ HVB HVM-/
HVS+ HVS+
ARM V329 ARM V329
Power-Box SH3-6K 2-8 3-8 2-4 DSP1 V508 1.37.0 1.37.0 DSP1 V508 1.37.0 1.37.0
DSP2 V103 DSP2 V103
ARM VB01001215 ARM VB01001215
DSP1VB01001215 DSP1VB01001215
Power-Box TH5-15K 4-10 4-8 2-5 1.37.0 1.37.0 1.37.0 1.37.0
DSP2 V000007000 DSP2 V000007000
BYD Safety V000004600 Safety V000004600
[FI] Huomautus: On suositeltavaa paivittda Smart Wi-Fi/LAN -moduuli BYD Energy -sovelluksen jakamaan uusimpaan versioon.
[ET] Mérkus: Soovitatav on varskendada Smart Wi-Fi/LAN-moodul BYD Energy rakenduse poolt levitatava uusima versioonini.
[BG] 3a6enexka: MNpenopbysa ce akTyanuaupare Ha moayna Smart Wi-Fi/LAN go Hail-HoBaTa Bepcwsi, pasnpocTpaHsiBaHa oT npunoxexuneto BYD Energy.
[SK] Poznamka: Odporuca sa aktualizovat' modul Smart Wi-Fi/LAN na najnovsiu verziu distribuovanu aplikaciou BYD Energy.
[HR] Napomena: Preporucuje se azuriranje modula Smart Wi-Fi/LAN na najnoviju verziju koju distribuira aplikacija BYD Energy.
[SL].Opomba: Priporocljivo je posodobiti modul Smart Wi-Fi/LAN na najnovej$o razli€ico, ki jo distribuira aplikacija BYD Energy.
Plenticore Plus 3-10 3-8 2-5 1.30 1.36.0 1.36.0 1.30 1.36.0 1.36.0
Plenticore Plus (G2) 3-10 3-8 2-5 2.15 1.36.0 1.36.0 2.15 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl xx/26 (G2) 3-10 3-8 2-5 2.15 1.36.0 1.36.0 2.15 1.36.0 1.36.0
KOSTAL
Plenticore G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl 25 G3 3-10 3-8 2-5 3.07 1.36.0 1.36.0 3.07 1.36.0 1.36.0
Plenticore MP G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
ET G2 4-10 4-8 2-5 ARM 13 1.28.0 1.28.0 ARM 13 1.28.0 1.28.0
ET (15-30kW)* 4-10 4-8 2-5 ARM 09 1.28.0 1.28.0 ARM 09 1.28.0 1.28.0
* [FI] Huomautus: Jos HVB/HVM+/HVS+-akut on kytketty rinnakkain ET-muuntimen (15-30 kW) kanssa, BYD 40A:n yhdistelméakartio (Malli: CBH-40A) El SAA kayttaa,
vaaditaan BYD 70A:n yhdistelmakartio (Malli: CBH-70A), ja johdotus on suoritettava asentajan toimesta (paikallisten maardysten mukaisesti).
* [ET] Mérkus: Kui HYB/HVM+/HVS+ akud on iihendatud paralleelselt ET inverteriga (15—-30 kW), BYD 40A (ihenduskasti (Mudel: CBH-40A) El TOHI kasutada, on vajalik BYD 70A
Uihenduskast (Mudel: CBH-70A) ja juhtmete paigaldus peab toimuma paigaldaja poolt (kohalike eeskirjade kohaselt).
GoodWe | * [BG] 3a6enexka: Ako 6aTtepumte HVB/HVM+/HVS+ ca cBbp3anu napanenHo ¢ ET (15-30 kW), Kombunuparata kytua BYD 40A (Mogen: CBH-40A) HE MOXKE paa ce usnonssa,
Heobxoguma e kombuHupaHara kyTusi BYD 70A (Mogen: CBH-70A) n okabensiBaHeTo TpsibBa ja Ce U3BbPLUM OT MOHTaXHUKa (B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopendm).
* [SK] Poznamka: Ak su batérie HVB/HVM+/HVS+ pripojené paralelne k ET (15-30 kW), Rozvodna skrifia BYD 40A (Model: CBH-40A) NESMIE byt pouzita, je vyzadovana rozvodna
skrifia BYD 70A (Model: CBH-70A) a zapojenie musi vykonat instalatér (podra miestnych predpisov).
* [HR] Napomena: Ako su HVB/HVM+/HVS+ baterije spojene paralelno s ET inverterom (15-30 kW), BYD 40A spojna kutija (Model: CBH-40A) NE SMIJE se koristiti, potrebna je BYD
70A spojna kutija (Model: CBH-70A), a ozi¢enje mora izvesti instalater (prema lokalnim propisima).
* [SL].Opomba: Ce so baterije HVB/HVM+/HVS+ prikljuéene vzporedno z ET (15-30 kW), Kombinacijska $katla BYD 40A (Model: CBH-40A) SE NE SME uporabljati, zahtevana je
kombinacijska $katla BYD 70A (Model: CBH-70A), oZi¢enje pa mora izvesti instalater (v skladu z lokalnimi predpisi).
S6-EH3P(3-10)K-H-EU 3-10 3-8 2-5 HMI: V1B-B2 1.28.0 1.28.0 HMI: V1B-B2 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 o o DSP: VOF-A2 o o
HMI: V1B-B2 HMI: V1B-B2
S6-EH3P(5-10)K2-H 3-10 3-8 2-5 1.28.0 1.28.0 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 DSP: VOF-A2
Solis* DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01
HMI: V1B-B2 HMI: V1B-B2
S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H 3-10 3-8 2-5 1.28.0 1.28.0 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 DSP: VOF-A2
BYD Energy Storage Co., Ltd. Battery-Box EU Service Partner Battery-Box AU Service Partner
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[FI] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ YHTEENSOPIVIEN INVERTTEREIDEN LUETTELO L

[ET]BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Uhilduvate Inverterite Loend — i
[BG] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Cnucbk Ha CbBMECTUMU MHBEPTOPU * '
[SK] BYD Battery-Box HYB&HVM+&HVS+ Zoznam Kompatibilnych Menicov . -
[HR] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Popis Kompatibilnih Invertera i -
[SL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Seznam Kompatibilnih Pretvornikov @

DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-ND-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01

* [FIl Huomautus: Jos HVB/HVM+/HVS+-akut on kytketty rinnakkain ylla lueteltujen Solis-invertterien kanssa, BYD 40A:n yhdistelmakartio (Malli: CBH-40A) El SAA kayttaa,
vaaditaan BYD 70A:n yhdistelmakartio (Malli: CBH-70A), ja johdotus on suoritettava asentajan toimesta (paikallisten maardysten mukaisesti).

* [ET] Mérkus: Kui HVB/HVM+/HVS+ akud on iihendatud paralleelselt (ilaltoodud Solis inverteritega, BYD 40A lihenduskasti (Mudel: CBH-40A) EI TOHI kasutada, on vajalik BYD 70A
Uihenduskast (Mudel: CBH-70A) ja juhtmete paigaldus peab toimuma paigaldaja poolt (kohalike eeskirjade kohaselt).

* IBG] 3a6enexka: Ako Gatepunte HVB/HVM+/HVS+ ca cBbP3aHH napanenHo ¢ u3bpoeHuTe no-rope uHeeptopu Solis, KomGuHupaHara kytis BYD 40A (Mogen: CBH-40A) HE
MOXE pa ce nsnonasa, Heobxoanma e kombuHupaHata kytus BYD 70A (Mogen: CBH-70A) n okabensiBaHeTo TpsibBa Aa ce M3BBLPLUM OT MOHTAXHWKA (B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
pasnopenbu).

* [SK] Poznamka: Ak st batérie HVB/HVM+/HVS+ pripojené paralelne k vy3sie uvedenym menigom Solis, Rozvodna skrifia BYD 40A (Model: CBH-40A) NESMIE byt pouzita, je
vyzadovana rozvodna skrifia BYD 70A (Model: CBH-70A) a zapojenie musi vykonat inStalatér (podfa miestnych predpisov).

* [HR] Napomena: Ako su HVB/HVM+/HVS+ baterije spojene paralelno s gore navedenim Solis inverterima, BYD 40A spojna kutija (Model: CBH-40A) NE SMIJE se koristiti, potrebna
je BYD 70A spojna kutija (Model: CBH-70A), a oZi¢enje mora izvesti instalater (prema lokalnim propisima).

* [SL].Opomba: Ce so baterije HVB/HVM+/HVS+ priklju¢ene vzporedno z zgoraj navedenimi razsmerniki Solis, Kombinacijska $katla BYD 40A (Model: CBH-40A) SE NE SME
uporabljati, zahtevana je kombinacijska Skatla BYD 70A (Model: CBH-70A), oZi¢enje pa mora izvesti inStalater (v skladu z lokalnimi predpisi).

Verto 15.0-20.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 | 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0
Verto 25.0-33.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 | 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0
Symo GEN24 Plus / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Primo GEN24 Plus / 4-7 2-3 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Symo GEN24 Plus SC / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Primo GEN24 Plus SC / 4-8 2-4 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.71 n/a 1.36.0

Fronius |* [FI] Huomautus: Jos HVB/HVM+/HVS+-akut on kytketty rinnakkain Verto Plus -laitteen kanssa, BYD 40A:n yhdistelmékartio (Malli: CBH-40A) El SAA kayttaa, vaaditaan
BYD 70A:n yhdistelmé&kartio (Malli: CBH-70A), ja johdotus on suoritettava asentajan toimesta (paikallisten maaraysten mukaisesti).

* [ET] Mirkus: Kui HVB/HVM+/HVS+ akud on ihendatud paralleelselt Verto Plus-iga, BYD 40A (ihenduskasti (Mudel: CBH-40A) EI TOHI kasutada, on vajalik BYD 70A lihenduskast (Mudel:
CBH-70A) ja juhtmete paigaldus peab toimuma paigaldaja poolt (kohalike eeskirjade kohaselt).

* [BG] 3a6enexka: Ako 6atepumnte HVB/HVM+/HVS+ ca cBbp3anu napanenHo ¢ Verto Plus, Kom6urmupanata kytust BYD 40A (Moaen: CBH-40A) HE MOXE fa ce u3nonsea,
Heobxoamma e kombuHupaHarta kytusi BYD 70A (Mogen: CBH-70A) n okabensiBaHeTo TpsibBa Aa Ce M3BbPLUM OT MOHTaXHUKa (B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopeadn).

* [SK] Poznamka: Ak su batérie HVB/HVM+/HVS+ pripojené paralelne k Verto Plus, Rozvodna skrifia BYD 40A (Model: CBH-40A) NESMIE byt pouzita, je vyZzadovana rozvodna skrifia
BYD 70A (Model: CBH-70A) a zapojenie musi vykonat instalatér (podla miestnych predpisov).

* [HR] Napomena: Ako su HVB/HVM+/HVS+ baterije spojene paralelno s Verto Plus, BYD 40A spojna kutija (Model: CBH-40A) NE SMIJE se koristiti, potrebna je BYD 70A spojna
kutija (Model: CBH-70A), a ozi¢enje mora izvesti instalater (prema lokalnim propisima).

* [SL].0pomba: Ce so baterije HVB/HVM+/HVS+ prikljuéene vzporedno z Verto Plus, Kombinacijska $katla BYD 40A (Model: CBH-40A) SE NE SME uporabljati, zahtevana je
kombinacijska Skatla BYD 70A (Model: CBH-70A), oZi¢enje pa mora izvesti inStalater (v skladu z lokalnimi predpisi).

STPSE 5.0/6.0/8.0/10.0| 4-10 4-8 2-5 4.08.29.R 1.36.0 | 1.36.0 | 4.08.29.R 1.36.0 1.36.0
STPH5/6/8/10/12/15| 2-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 | 1.37.0 | 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0
STPH 20/ 25/ 30 3-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 | 1.37.0 | 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0

* [FI] Huomautus: Jos HVB/HVM+/HVS+ -akut liitetisin STP SE -laitteeseen, piviti ensin invertterin laiteohjelmisto. Muuten invertteri ei tunnista eiki kiyts akkua. Molempien
laitteiden paivityksen jalkeen kdynnista seka invertteri ettd akku uudelleen.

* [ET] Mérkus: Kui HVB/HVM+/HVS+ akud Uhendatakse STP SE-ga, tuleb esmalt uuendada inverteri plsivara. Vastasel juhul ei tunne inverter akku &ra ega kasuta seda. Pérast
SMA* mdlema seadme uuendamist taaskaivita inverter ja aku.

* [BG] 3a6enexka: Ako 6atepumte HVB/HVM+/HVS+ ca cBbp3aHu kbm STP SE, nbpBo akTyanuaupaiite hbpMyepa Ha uHBepTopa. B npoTvBeH cryyaii MHBEPTOPBT HAMa Aa
pasnosHae 1 usnonsea 6atepusta. Cre akTyanusauusita Ha ABeTe YCTPOIicTBa pecTapTupaiTe uHBepTopa u 6atepusra.

* [SK] Poznamka: Ak su batérie HVB/HVM+/HVS+ pripojené k zariadeniu STP SE, najprv aktualizujte firmvér menica. V opagnom pripade menié batériu nerozpozna a nebude ju pouzivat.
Po dokonéeni aktualizacie oboch zariadeni restartujte menic aj batériu.

* [HR] Napomena: Ako su baterije HVB/HVM+/HVS+ spojene s uredajem STP SE, prvo nadogradite firmware pretvaraca. U suprotnom, pretvara¢ nec¢e prepoznati niti koristiti bateriju.
Nakon nadogradnje oba uredaja ponovno pokrenite pretvarac i bateriju.

* [SL].Opomba: Ce so baterije HYB/HVM+/HVS+ prikljuene na napravo STP SE, najprej posodobite vdelano programsko opremo pretvornika. V nasprotnem primeru pretvornik
baterije ne bo prepoznal in je ne bo uporabljal. Po posodobitvi obeh naprav ponovno zazenite pretvornik in baterijo.

[FI] Huomautus:
e Asenna aina uusin firmware Battery-Box!
e Vaatimukset rinnakkaiskytkennalle: Enintdan kolme akkujarjestelmaa voidaan liittda rinnakkain; HVB-jarjestelmaa El voida liittda rinnakkain
HVM+ tai HVS+ -jarjestelman kanssa; HVM+ -jarjestelmaa El voida liittda rinnakkain mydskaan HVS+ -jarjestelman kanssa; jokaisessa
rinnakkain kytkettdvassa tornissa on oltava sama moduulien maara.

[ET] Markus:
o Paigaldage alati kdige uuem pusivara Battery-Box seadmesse!

e RO6puhenduse Nduded: Maksimaalselt kolm akusiisteemi saab tihendada ro6biti; HVB slsteemi El tohi Ghendada réo6biti HVM+ ega HVS+
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[FI] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ YHTEENSOPIVIEN INVERTTEREIDEN LUETTELO L

[ET]BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Uhilduvate Inverterite Loend —
[BG] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Cnucbk Ha CbBMECTUMU MHBEPTOPU *

[SK] BYD Battery-Box HYB&HVM+&HVS+ Zoznam Kompatibilnych Menicov

[HR] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Popis Kompatibilnih Invertera ;

[SL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Seznam Kompatibilnih Pretvornikov w

susteemiga; HVM+ siisteemi El tohi samuti hendada ré6biti HVS+ suisteemiga; iga ré6piihendatud torn peab sisaldama sama arvu mooduleid.

[BG] 3abenexka:
e BuHaru nHcTanupaiTte nocnegHata Bepcus Ha dpbpmyepa Ha Battery-Box!
e VIsuckBaHus 3a napanenHo cebp3BaHe: Makcumym Tpu 6atepuiiHu cuctemmn moraT ga 6baat cebp3anu napanenHo; HVB cuctema HE MOXE ga
6bae cebp3aHa napanenHo ¢ HVM+ unn HVS+ cuctema; HVM+ cuctema HE MOXXE na 6bae cebp3aHa napanenHo n ¢ HVS+ cuctema; Besika
Kyna, CBbp3aHa naparnernHo, U3ucksa egHakbB 6pon mogynw.

[SK] Poznamka:
e Vzdy nainstalujte najnovsi firmvér do Battery-Box!
e Poziadavky na paralelné pripojenie: Maximalne tri batériové systémy moézu byt pripojené paralelne; systém HVB NESMIE byt pripojeny paralelne
so systémom HVM+ alebo HVS+; systém HVM+ NESMIE byt pripojeny paralelne so syst¢tmom HVS+; kazda veza pripojena paralelne musi
obsahovat rovnaky po¢et modulov.

[HR] Napomena:
e Uvijek instalirajte najnoviji firmware na Battery-Box!
e Zahtjevi za paralelno povezivanje: Maksimalno tri baterijska sustava mogu biti povezana paralelno; HVB sustav NE MOZE se povezati paralelno s
HVM+ ili HVS+ sustavom; HVM+ sustav NE MOZE se povezati paralelno s HVS+ sustavom; Svaki toranj povezan paralelno zahtijeva jednak broj
modula.

[SL] Opomba:
e Vedno namestite najnovejsi firmware na Battery-Box!
e Zahteve za vzporedno povezavo: Najvec trije baterijski sistemi se lahko povezejo vzporedno; sistem HVB NE SME biti povezan vzporedno s
sistemom HVM+ ali HVS+; sistem HVM+ NE SME biti povezan vzporedno s sistemom HVS+; vsak stolp, povezan vzporedno, mora imeti enako
koli¢&ino modulov.

[FI] Taman asiakirjan tiedot voivat muuttua ilman erillista ilmoitusta. Otathan huomioon verkkosivuiltamme saatavilla olevan asiakirjan uusimman
version.

[ET] Kaesolevas dokumendis esitatud teavet vbidakse muuta ilma ette teatamata. Palun arvestage meie veebilehtedel kattesaadava
dokumendi uusima versiooniga.

[BG] NHdopmaumaTa B TO3n JOKYMEHT Moxe Aa 6bae npomeHsHa 6e3 npegmssectue. Mons, B3emaniTe npeasn nocnegHarta Bepcus Ha Tosn
OOKYMEHT, AOCTbINHA Ha HawwuTe yebcarnToBe.

[SK] Informacie uvedené v tomto dokumente sa méZu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia. Prosim, zohladnite najnovsiu verziu
tohto dokumentu dostupnu na nasich webovych strankach.

[HR] Informacije u ovom dokumentu podlozne su promjenama bez prethodne najave. Molimo uzmite u obzir najnoviju verziju ovog dokumenta dostupnu
na nasim mreznim stranicama.

[SL] Podatki v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Upostevajte najnovejSo razli¢ico tega dokumenta na nasih spletnih
straneh.
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[FI] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ YHTEENSOPIVIEN INVERTTEREIDEN LUETTELO

[ET]BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Uhilduvate Inverterite Loend

[BG] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Cnucbk Ha CbBMECTUMU MHBEPTOPU
[SK] BYD Battery-Box HYB&HVM+&HVS+ Zoznam Kompatibilnych Menicov
[HR] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Popis Kompatibilnih Invertera

[SL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Seznam Kompatibilnih Pretvornikov

Connection with BYD

12345678 12345678
HVB HVS+ HVM+ TH5~15K
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L Bl| 5 CAN_L

12345678
HVB HVS+ HVM+  SH3~6K

4*CAN_H M| 3 CAN_H

5*CAN_L | 4 CAN_L

T5688| |

Connection with Kostal

1 2345678

HVB HVS+ HVM+

Kostal

1* RS485A LJh]

5 RS485A

2* RS485B [l

4 RS485B

1 +12V
6 GND

7 PCS_EN+
8 PCS_EN-

T568B

T568B  T568A

123456

Connection with Goodwe

1 2345678

HVB HVS+ HVM+ Goodwe
4*CAN_H | 4 CAN_H
5* CAN_L | 5 CAN_L

T568A

T568B

Connection with Solis

1 2345678

HVB HVS+ HVM+ Solis
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L K| 5 CAN_L

T5688 T568B  T568A

BYD Energy Storage Co., Ltd.
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1 2345678

1 2345678

12345678 HVB HVS+ HVM+ SH3~6K

PLENTICORE Plus
PLENTICORE plus G2
PLENTICORE BI xx/26 G2

PLENTICORE G3
PLENTICORE BI 25 G3
PLENTICORE MP G3 |

78 HVB HVS+ HVM+ Kostal

5 1 RS485A 5 RS485A
" 2 RS485B 4 RS485B
3 PCS_EN- 6 GND 123456
4 PCS_EN+ 1 +12V ;
I
________________ J
' ET G2

HVB HVS+ HVM+  Goodwe
7 CAN_L
8 CAN_H

12 2345678

S6-EH3P(3-10)K-H-EU
S6-EH3P(5-10)K2-H
S6-EH3P(12-20)K-H

S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H
S6-EH3P(12-20)K-ND-H

1 2345678

2345678 HVB HVS+ HVM+ Solis
o——@® 7 CAN_L
8 CAN_H
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[FI] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ YHTEENSOPIVIEN INVERTTEREIDEN LUETTELO

[ET] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Uhilduvate Inverterite Loend

[BG] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Cnucbk Ha CbBMECTUMU MHBEPTOPU

[SK] BYD Battery-Box HYB&HVM+&HVS+ Zoznam Kompatibilnych Menicov
[HR] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Popis Kompatibilnih Invertera

[SL] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Seznam Kompatibilnih Pretvornikov

Connection with Fronius

12345678 HVB HVS+ HVM+ Fronius
\ 1*RS485A EIRJ| MO+

2*Rs4858 OH| Mo- -y

7 PCS_EN+ | v+ 31

8 PCS_EN- GND

*

T568B  T568A

—— NS _CE_CH_CH Y e —

Connection with SMA

HVB HVS+ HVM+ SMA

ABSCHIRMUNG:

4*CAN_H M| 1 CAN_H
12345678
SN 5* CAN_L RJ| 3 CAN_L
7 PCS_EN+ 2 Enable signal
8 PCS_EN- 4 Enable ground
* I_ 7
. [ = E
1 | l357911131517
T568B| |1 T568B T568A | SO0 000
|| I r HERREEER
“ | IZ 6 8101214 16 18
I [ e
|\ _____________ _l —
W
HVB HVS+ HVM+ SMA
4 CAN.H M| 4 CANH
12345678
il 5* CAN_L Bl | 5 CAN L
7 PCS_EN+ 7 BAT_EN
8 PCS_EN- 2 EN_GND 12345678
+| 12;45678 %2345678
|
|
T5688 :u T568B  T568A .
II 1
II i
II 1
... - T T T T T T T T
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HVB —— Verto Plus
' —— Verto Plus
: Symo Gen24 Plus

Primo Gen24 Plus

1237 HVB HVS+ HVM+  Fronius
7 1 RS485A MO+
2 RS485B MO-
3 PCS_EN- GND
4 PCS_EN+ v+

HVB HVS+ HVM+  SMA

8 CAN_H 1 CAN_H
7 CAN_L 3 CAN_L
4 PCS_EN+ | 2 Enable signal
3 PCS_EN- | 4 Enable ground
I_ - I
i M*IW' DI Do
| K5 79131517
| ainininninininn
| F S L
| IZ H 6 8101214 16 18
| '
— 1
®)

STPH 20/25/ 30

| STPH5/6/8/10/ '1"2'}'1"5']

HVB HVS+ HVM+  SMA

8 CAN.H | 11 CAN_H

5678 7 CAN_L 12 CAN_L
5 4 PCS_EN+ | 14 BAT_EN
3 PCS_EN- | 13 EN_GND
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[SR]1 BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ JIMCTA KOMNATUBUITHUX UHBEPTEPA
[LT] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Suderinamy Inverteriy Sgrasas

[SQ] BYD Battery-Box HVB&HVM+&HVS+ Lista e Invertoréve té Pérputhshém
[UK] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Cnucok CymicHux

[SR] MuHumanHa Bep3uja dupmBepa
[LT] Minimali Programinés Aparatinés |rangos Versija / [SQ] Versioni Minimal i Firmware /
[SR] Bpoj Mo.qyna [UK] MinimanbHa Bepcis Mikponporpamu
[SR] UHBepTep [LT] Moduliy Kiekis [SR] JeaaH Topaks [SR] MNapanenHo MoBesnBatse
[SQ] Sasia e Moduleve ; . . . N .
[LT] Keitiklis [UK] Kinskicts Mogynis [LT] Vienas Bokstas / [SQ] Kullé e Vetme / [LT] Lygiagretus Prijungimas / [SQ] Lidhje Paralele
[SQ] Inverter [UK] Okpema BawTta [UK] NapanenbHe 3’eaHaHHs
[UK] InBepTop
Battery-Box Battery-Box
Inverter + Inverter +
HVB HVM+ HVS+ HVB HVM+/ HVB HVIM« ]
HVS+ HVS+
ARM V329 ARM V329
Power-Box SH3-6K 2-8 3-8 2-4 DSP1 V508 1.37.0 | 1.37.0 DSP1 V508 1.37.0 1.37.0
DSP2 V103 DSP2 V103
ARM VB01001215 ARM VB01001215
DSP1VB01001215 DSP1VB01001215
Power-Box TH5-15K 4-10 4-8 2-5 1.37.0 | 1.37.0 1.37.0 1.37.0
BYD DSP2 V000007000 DSP2 V000007000
Safety V000004600 Safety V000004600
[SR] HanomeHa: Mpenopyuyje ce Hagorpaakwa moayna Smart Wi-Fi/LAN Ha HajHOBM]jy Bep3ujy Kojy aucTpubyupa annukaumuja BYD Energy.
[LT] Pastaba: Rekomenduojama atnaujinti Smart Wi-Fi/LAN modulj  naujausig versijg, kurig platina BYD Energy programélé.
[SQ] Shénim: Rekomandohet pérditésimi i modulit Smart Wi-Fi/LAN né versionin mé té fundit t& shpérndaré nga aplikacioni BYD Energy.
[UK] Npumitka: PekomeHayeTbest oHoBUTM Modynb Smart Wi-Fi/LAN go octaHHbOi Bepcii, siky po3nosctompkye foaatok BYD Energy.
Plenticore Plus 3-10 3-8 2-5 1.30 1.36.0 | 1.36.0 1.30 1.36.0 1.36.0
Plenticore Plus (G2) 3-10 3-8 2-5 2.15 1.36.0 | 1.36.0 2.15 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl xx/26 (G2) 3-10 3-8 2-5 2.15 1.36.0 | 1.36.0 2.15 1.36.0 1.36.0
KOSTAL
Plenticore G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 | 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
Plenticore Bl 25 G3 3-10 3-8 2-5 3.07 1.36.0 | 1.36.0 3.07 1.36.0 1.36.0
Plenticore MP G3 3-10 3-8 2-5 3.04 1.36.0 | 1.36.0 3.04 1.36.0 1.36.0
ET G2 4-10 4-8 2-5 ARM 13 1.28.0 | 1.28.0 ARM 13 1.28.0 1.28.0
ET (15-30kW)* 4-10 4-8 2-5 ARM 09 1.28.0 | 1.28.0 ARM 09 1.28.0 1.28.0
* [SR] HanomeHa: Ako cy HVB/HVM+/HVS+ 6aTtepuje noe3saHe napanenHo ca ET niBeptopom (15-30 kW), BYD 40A kom6uHoBaHa kyTuja (Mogen: CBH-40A) HE CME na ce
KopucTK, HeonxopaHa je BYD 70A kom6uHoBaHa kyTuja (Mogen: CBH-70A), a xuyetbe Mopa 06aB1TH MHCTanarep (y cknagy ca fiokanHUM Nponucuma).
GoodWe | * [LT] Pastaba: Jei HVB/HVM+/HVS+ baterijos prijungiamos lygiagreciai prie ET (15-30 kW), BYD 40A derinimo dézuté (Modelis: CBH-40A) NEGALI bati naudojama, reikalinga BYD 70A
derinimo dézuté (Modelis: CBH-70A), o laidy instaliacija turi bati atliekama montuotojo (pagal vietos reglamentus).
* [SQ] Shénim: Nése baterité HVB/HVM+/HVS+ lidhen paralelisht me ET (15-30 kW), Kutia kombinuese BYD 40A (Modeli: CBH-40A) NUK MUND té pérdoret, kérkohet kutia
kombinuese BYD 70A (Modeli: CBH-70A) dhe instalimi i kabllove duhet t&€ béhet nga instaluesi (sipas rregulloreve vendore).
* [UK] Npumitka: Akwo 6atapei HVB/HVM+/HVS+ nigknioyeni napanensHo ao ET (15-30 kBT), KombiHoBaHa kopobka BYD 40A (Mopens: CBH-40A) HE MOXXE BukopucToByBaTumcs,
noTpiHa kombGiHoBaHa kopobka BYD 70A (Mogenbs: CBH-70A), a niaknioyeHHs NpoBOAIB MOBUHEH BUKOHYBATW MOHTaXHUK (BiAMNOBIAHO [0 MiCLIEBUX HOPM).
S6-EH3P(3-10)K-H-EU 3-10 3-8 2-5 HM: V1B-B2 1.28.0 | 1.28.0 HMI: V1B-B2 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 o o DSP: VOF-A2 o o
HMI: V1B-B2 HMI: V1B-B2
S6-EH3P(5-10)K2-H 3-10 3-8 2-5 1.28.0 | 1.28.0 1.28.0 1.28.0
DSP: VOF-A2 DSP: VOF-A2
DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 | 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01
Solis* | S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H | 3-10 38 2-5 HM: V1B-B2 1.28.0 | 1.28.0 HMI: V1B-B2 1.28.0 | 1.28.0
DSP: VOF-A2 o o DSP: VOF-A2 o o
DSP: V09-35 DSP: V09-35
S6-EH3P(12-20)K-ND-H 3-10 3-8 2-5 HMI: VOD-04 1.28.0 | 1.28.0 HMI: VOD-04 1.28.0 1.28.0
HMI-LCD: V09-01 HMI-LCD: V09-01
* [SR] HanomeHna: Ako cy HVB/HVM+/HVS+ G6aTtepuje noBe3aHe napanentHo ca Solis uHBepTopuma HaBeaeHuM usHaa, BYD 40A komG6uHoBaHa kyTuja (Mopgen: CBH-40A) HE
CME pa ce KopucTH, HeonxopHa je BYD 70A komGuHoBaHa KyTuja (Mogen: CBH-70A), a )uyerwe Mopa 06aBUTH MHCTanaTep (y cknagy ca JIoKarHMM nponucuma).
* [LT] Pastaba: Jei HVB/HVM+/HVS+ baterijos prijungiamos lygiagreciai prie auk$¢iau nurodyty Solis inverteriy, BYD 40A derinimo dézuté (Modelis: CBH-40A) NEGALI bti naudojama,
reikalinga BYD 70A derinimo dézuté (Modelis: CBH-70A), o laidy instaliacija turi biti atliekama montuotojo (pagal vietos reglamentus).
* 1SQ] Shénim: Nése baterité HVB/HVM+/HVS+ lidhen paralelisht me inverterét Solis t& listuar mé sipér, Kutia kombinuese BYD 40A (Modeli: CBH-40A) NUK MUND t& pérdoret,
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[SR] BYD BATTERY-BOX HVB&HVM+&HVS+ JINCTA KOMNATUBUNTHUX UHBEPTEPA BT

[LT] BYD Battery-Box HVYB&HVM+&HVS+ Suderinamy Inverteriy Sgrasas — -
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kérkohet kutia kombinuese BYD 70A (Modeli: CBH-70A) dhe instalimi i kabllove duhet t&€ béhet nga instaluesi (sipas rregulloreve vendore).

* [UK] Npumitka: Skwo Gatapei HVB/HVM+/HVS+ nifkmtodeHi napanensHo 40 nepepaxoBaHux ulLe iHeepTopis Solis, KomGiHosaHa kopoGka BYD 40A (Mogens: CBH-40A) HE
MOXE BukopucToByBaTuCs, NoTpibHa kombiHoBaHa kopobka BYD 70A (Mogenb: CBH-70A), a niaknioueHHs NpoBoAiB NOBUHEH BUKOHYBATW MOHTaXHUK (BiAMOBIAHO A0 MiCLIEBUX HOPM).

Verto 15.0-20.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 | 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0

Verto 25.0-33.0 Plus* 4-10 4-8 2-5 1.40.7-1 1.36.0 | 1.36.0 1.40.7-1 1.36.0 1.36.0

Symo GEN24 Plus / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0

Primo GEN24 Plus / 4-7 2-3 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0

Symo GEN24 Plus SC / 4-8 2-5 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0
Fronius

Primo GEN24 Plus SC / 4-8 2-4 1.40.7-1 n/a 1.36.0 1.40.7-1 n/a 1.36.0

* [SR] HanomeHna: Ako cy HVB/HVM+/HVS+ 6aTepuje noBe3saHe napanentHo ca Verto Plus niseptopom, BYD 40A komGuHoBaHa kyTuja (Moaen: CBH-40A) HE CME pa ce
KopucTU, HeonxopaHa je BYD 70A kom6uHoBaHa kyTuja (Mogen: CBH-70A), a xuyetbe Mopa 06aB1TH MHCTanarep (y cknagy ca fiokarnHUM Nponucuma).

* [LT] Pastaba: Jei HVB/HVM+/HVS+ baterijos prijungiamos lygiagreciai prie Verto Plus, BYD 40A derinimo dézuté (Modelis: CBH-40A) NEGALI bati naudojama, reikalinga BYD 70A
derinimo dézuté (Modelis: CBH-70A), o laidy instaliacija turi bati atliekama montuotojo (pagal vietos reglamentus).

* [SQ] Shénim: Nése baterité HVB/HVM+/HVS+ lidhen paralelisht me Verto Plus, Kutia kombinuese BYD 40A (Modeli: CBH-40A) NUK MUND té pérdoret, kérkohet kutia kombinuese
BYD 70A (Modeli: CBH-70A) dhe instalimi i kabllove duhet té€ béhet nga instaluesi (sipas rregulloreve vendore).

* [UK] Npumitka: Akwo 6atapei HVB/HVM+/HVS+ nigknioyeni napanensHo ao Verto Plus, Kom6iHoBaHa kopotka BYD 40A (Mogens: CBH-40A) HE MOXXE BukopucToByBaTumcs,
noTpibHa kombGiHoBaHa kopobka BYD 70A (Mogens: CBH-70A), a niakntoyeHHs NpoBOAIB MOBUHEH BUKOHYBATW MOHTaXHUK (BiAMNOBIAHO [0 MiCLIEBUX HOPM).

STPSE5.0/6.0/8.0/10.0 | 4-10 4-8 2-5 4.08.29.R 1.36.0 | 1.36.0 4.08.29.R 1.36.0 1.36.0
STPH5/6/8/10/12/15| 2-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 | 1.37.0 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0
STPH 20/ 25/ 30 3-10 3-8 2-5 3.17.90.R 1.37.0 | 1.37.0 3.17.90.R 1.37.0 1.37.0

anomeHa: Ykonuko cy 6atepuje + + noBesaHe ca ypehajem , NPBO aXxypupajTe crupMBep MHBEpPTOpa. Y CynpoTHOM, MHBepTOp Hehe

* [SRIH Y 6 je HVB/HVM+/HVS jem STP SE, j Yy h

SMA* npeno3HaTv HUTU KOpUCTUTK GaTepujy. HakoH axypupara o6a ypehjaja NOHOBO NoKpeHUTe MHBEPTOP U GaTepujy.

* [LT] Pastaba: Jei HVB/HVM+/HVS+ baterijos prijungtos prie STP SE jrenginio, pirmiausia atnauijinkite keitiklio programine jranga. PrieSingu atveju keitiklis neatpazins ir nenaudos baterijos.
Atnaujinus abu jrenginius, i$ naujo paleiskite keitiklj ir baterijg.

* [SQ] Shénim: Nése baterité HVB/HVM+/HVS+ lidhen me STP SE, pérditésoni fillimisht firmware-in e invertorit. Pérndryshe, invertori nuk do ta njohé dhe pérdoré bateriné. Pas
pérditésimit té té dy pajisjeve, rinisni invertorin dhe bateriné.

* [UK] Mpumitka: Skwo akymynsitopu HVB/HVM+/HVS+ nigknioueni 4o npuctpoto STP SE, criouaTky OHOBITL NPOLIMBKY iHBEPTOpA. IHAKLUE iHBEPTOP HE PO3Mi3HaE Ta He
BMKOPUCTOBYBaTUMe akymynsatop. icns oHoBneHHst 060x NpUCTPOIB Nepes3anycTiTb iIHBEPTOP Ta aKyMynsaTop.

[SR] HanomeHa:
e YBeK MHCTanupajTe HajHoBWjy Bep3unjy dmpmeepa Ha Battery-Box!
e 3axTeBu 3a napanenHo nosesuBawe: MakcmanHo Tpu 6atepujcka cuctema mory 6uTtn nosesaHa napanenHo; HVB cuctem HE MOXKE 6uTtn
noesesaH napanenHo ca HVM+ nnu HVS+ cuctemom; HVM+ cuctem takofje HE MOXXE 6uTtn noBesaH napanenHo ca HVS+ cuctemom; Ceakm
Topars MoBe3aH napanenHo mopa umatu uctm 6poj mogyna.

[LT] Pastaba:
o Visada jdiekite naujausig programine aparating jranga j Battery-Box!
e Reikalavimai lygiagre¢iam prijungimui: Maksimum trys baterijy sistemos gali bati prijungtos lygiagreciai; HVB sistema NEGALI bati prijungta
lygiagrec€iai su HVM+ ar HVS+ sistema; HVM+ sistema NEGALI bati prijungta lygiagreciai su HVS+ sistema; Kiekvienas bokstas, prijungtas
lygiagrediai, turi turéti tg patj moduliy kiek|.

[SQ] Shénim:
e  Gjithmoné instaloni versionin mé té fundit té firmware né Battery-Box!
e Kérkesat pér lidhje paralele: Maksimumi tre sisteme baterike mund té lidhen né paralel; sistemi HVB NUK mund té lidhet né paralel me sistemin
HVM+ ose HVS+; sistemi HYM+ NUK mund té lidhet né paralel me sistemin HVS+ gjithashtu; ¢do kullé e lidhur né paralel kérkon té njéjtén sasi
modulésh.

[UK] Mpumitka:
e 3aBxau BCTAHOBIIONTE HaWHOBILLY Mikponporpamy Ha Battery-Box!
e Bumoru oo napanenbHoro 3'eaHaHHs: MakcuMmym Tpu 6atapeiHi cuctemm moxyTb ByTu nigkntoyeHi napanensHo; cuctema HVB HE MOXKE 6yTtu
nigkntodeHa napaneneHo i3 cuctemamm HVM+ abo HVS+; cuctema HVM+ TAKOX HE MOXKE 6yTu nigkntoyeHa napanernsHo i3 cuctemoto HVS+;
KoXxHa baluTa, nigknoyYeHa napanenbHO, MOBUHHA MaTu OOHAKOBY KiNbKiCTb MOAYNIB.

[SR] NHdopmaumje y oBOM AIOKYMEHTY NOANOXHE Cy M3aMeHama 6e3 npeTxoaHe HajaBe. Monumo y3muTe y 063up HajHOBUjy Bep3ujy oBor
AOKYMEeHTa Koja je AOCTyNHa Ha HaWwum Be6 cTpaHuuama.

[LT] Siame dokumente pateikta informacija gali biti keigiama be i$ankstinio jspéjimo. PraSome atsiZvelgti j naujausig $io dokumento versijg misy
interneto svetainéje.
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L pm—

[SQ] Informacioni né kété dokument mund té ndryshohet pa paralajmérim. Ju lutemi merrni parasysh versionin mé té fundit t€ kétij dokumenti né faget
tona té internetit.

[UK] IHdopmaLis B LibOMy AOKYMEHTI MoXxe OyTu 3miHeHa 6e3 nonepeaHboro nosigoMeHHs. Byab nacka, BpaxoByiTe OCTaHHIO BEPCito LibOro
[OKyMeHTa, JOCTYMNHY Ha Halumx BebcanTtax.

BYD Energy Storage Co., Ltd. Battery-Box EU Service Partner Battery-Box AU Service Partner

www.bydenergy.com EFT-Systems GmbH Alps Power Pty Ltd
@ Global Sales: batteryboxgrp@byd.com www.eft-systems.de www.alpspower.com.au
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Connection with BYD

12345678 12345678
HVB HVS+ HVM+ TH5~15K
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L Bl| 5 CAN_L

12345678 HVB HVS+ HVM+ SH3~6K

12345678
HVB HVS+ HVM+  SH3~6K

4*CAN_H M| 3 CAN_H

5*CAN_L | 4 CAN_L

T5688| |

Connection with Kostal

HVB HVS+ HVM+

Kostal
1* RS485A ]| 5 RS485A

1 2345678

S\ T/

2* RS485B [l | 4 RS485B
7 PCS_EN+ 1 +12V
8 PCS_EN- 6 GND

T5688 T568B

T568A

123456

Connection with Goodwe

1 2345678

HVB HVS+ HVM+ Goodwe
4*CAN_H | 4 CAN_H
5* CAN_L | 5 CAN_L

T568B  T568A

Connection with Solis

1 2345678

HVB HVS+ HVM+ Solis
4*CAN_H M| 4 CAN_H
5*CAN_L K| 5 CAN_L

T568B

T568A

|
T568B

BYD Energy Storage Co., Ltd.
www.bydenergy.com

Global Sales: batteryboxgrp@byd.com
Global Service: bboxservice1@fdbatt.com

1 2345678

1 2345678

78

PLENTICORE Plus

PLENTICORE plus G2
PLENTICORE BI xx/26 G2
PLENTICORE G3
PLENTICORE BI 25 G3
PLENTICORE MP G3 |

HVB HVS+HVM+  Kostal
5 1 RS485A 5 RS485A
" 2 RS485B 4 RS485B
3 PCS_EN- 6 GND 123456
4 PCS_EN+ 1 +12V ;

12345578,

Battery-Box EU Service Partner
EFT-Systems GmbH
www.eft-systems.de
info@eft-systems.de

2 7 CAN_L

S6-EH3P(3-10)K-H-EU
S6-EH3P(5-10)K2-H
S6-EH3P(12-20)K-H

S6-EH3P(8-12)K-LV-ND-H
S6-EH3P(12-20)K-ND-H

HVB HVS+ HVM+ Solis 12345678

8 CAN_H

Battery-Box AU Service Partner
Alps Power Pty Ltd
www.alpspower.com.au
service@alpspower.com.au
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Connection with Fronius

HVB HVS+ HVM+ Fronius

1*RS485A Llh]| MO+

2*RS4858 M| Mo- .
7 PCS_EN+
8 PCS_EN-

12345678

|
\__

T568B

T568A

T568B

—— NS _CE_CH_CH Y e —

Connection with SMA

HVB HVS+ HVM+ SMA

ABSCHIRMUNG:

HVB —— Verto Plus
' —— Verto Plus
: Symo Gen24 Plus

Primo Gen24 Plus

1237 § HVB HVS+ HVM+  Fronius
7 1 RS485A MO+
2 RS485B MO-
3 PCS_EN- GND
4 PCS_EN+ v+

HVB HVS+ HVM+  SMA

4* CAN_H | 1 CAN_H 8 CAN_H 1 CAN_H
12345678
SN 5* CAN_L RAJ| 3 CAN_L 7 CAN_L 3 CAN_L
7 PCS_EN+ | 2 Enable signal 4 PCS_EN+ | 2 Enable signal
8 PCS_EN- 4 Enable ground 3 PCS_EN- | 4 Enable ground
* I —| — |
T : Mqﬂ DI |io : Mchl DI Do
I | b5 7 011131517 | 557 011131517
T568B] |1 T568B T568A | SO | aihininininininn
|| | r H RN | Fllllllll
“ | IZ 6 8101214 16 18 | IZ H 6 8101214 16 18
] | i . (" | ;
|——————— e —t—’ — 1
s —— - - __ -
STPH5/6/8/10/12/15
: STPH 20/ 25/ 30
HVB HVS+ HVM+ SMA HVB HVS+ HVM+ SMA
4*CAN_H | 4 CAN_H 8 CAN_H 11 CAN_H
12345678 =
SR 5*CAN_L | 5 CAN_L 5678 7 CAN_L 12 CAN_L
7 PCS_EN+ 7 BAT_EN 5 4 PCS_EN+ | 14 BAT_EN
8 PCS_EN- 2 EN_GND 12345678 3 PCS_EN- | 13 EN_GND
"', 12;4;6;78
II
T568B :I T568B  T568A ~
II 1
II i
II 1
] T

BYD Energy Storage Co., Ltd.
www.bydenergy.com

Global Sales: batteryboxgrp@byd.com
Global Service: bboxservice1@fdbatt.com

Battery-Box EU Service Partner
EFT-Systems GmbH
www.eft-systems.de
info@eft-systems.de

Battery-Box AU Service Partner
Alps Power Pty Ltd
www.alpspower.com.au
service@alpspower.com.au

20


http://www.alpspower.com.au/
mailto:service@alpspower.com.au
mailto:batteryboxgrp@byd.com
mailto:bboxservice@byd.com
http://www.eft-systems.de/
mailto:info@eft-systems.de

	[EN]  BYD BATTERY-BOX HVB&HVM
	[DE]  BYD Battery-Box HVB/HV
	[IT]  Lista di Configurazion
	[ES]  Lista de Inversores Co
	[FR]  Liste de l'onduleur Co
	[CS]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[HU]  BYD BATTERY-BOX HVB&HV
	[RO]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[PL]  Lista Kompatybilnych I
	[NL]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[SV]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[EL]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[FI]  BYD BATTERY-BOX HVB&HV
	[ET]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[BG]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[SK]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[HR]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[SL]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[SR]  BYD BATTERY-BOX HVB&HV
	[LT]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[SQ]  BYD Battery-Box HVB&HV
	[UK]  BYD Battery-Box HVB&HV

